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Vedecko-pedagogická charakteristika osoby 
Dátum poslednej aktualizácie 31.12.2023 

 
I. Základné údaje 
I.1 Priezvisko Ferenčíková 
I.2 Meno Mária 
I.3 Tituly Mgr., PhD. 
I.4 Rok narodenia 1979 
I.5 Názov pracoviska Katedra jazykov 
I.6 Adresa pracoviska Akadémia Policajného zboru v Bratislave,  

ul. Sklabinská 1, 835 17 Bratislava 
I.7 Pracovné zaradenie odborný asistent 
I.8 E-mailová adresa  maria.ferencikova2@minv.sk 

maria.ferencikova@akademiapz.sk 
I.9 Hyperlink na záznamy osoby v Registri 
zamestnancov vysokých škôl   https://www.portalvs.sk/regzam/detail/20395 
I.10 Názov študijného odboru, v ktorom osoba 
pôsobí na vysokej škole  bezpečnostné vedy 
I.11 ORCID iD - 
 
II. Informácie o vysokoškolskom vzdelaní a ďalšom kvalifikačnom raste 
 II.a Názov vysokej školy alebo 

inštitúcie 
II.b Rok II.c Odbor a program 

II.1 Vysokoškolské 
vzdelanie prvého stupňa - - - 
II.2 Vysokoškolské 
vzdelanie druhého stupňa Filozofická fakulta Prešovskej 

univerzity v Prešove 
2002 anglistika a amerikanistika 

 
II.2a Rigorózne konanie - - - 
II.3 Vysokoškolské 
vzdelanie tretieho stupňa Akadémia PZ v Bratislave 2019 ochrana osôb a majetku 
II.4 Titul docent - - - 
II.5 Titul profesor - - - 
II.6 Doktor vied - - - 
II.7 Ďalšie vzdelávanie Akadémia PZ v Bratislave 2014 špecializačné policajné 

štúdium 
Filozofická fakulta Univerzity 
Konštantína filozofa v Nitre 

2013 postgraduálne špecializačné 
štúdium – odborný preklad – 
anglický jazyk 

   
   
   

 
III. Súčasné a predchádzajúce zamestnania 
III.a Zamestnanie/pracovné 

zaradenie 
III.b Inštitúcia III.c Časové vymedzenie 

vysokoškolský učiteľ Akadémia Policajného zboru v Bratislave od 2013 doteraz 
od 2003 – 2009 asistent  
od 2013 asistent 
od 2019 odborný asistent 
 

prekladateľské a tlmočnícke 
služby, výučba AJ 

živnostenský list – SZČO  2004 – 2013  
lektorka AJ The Caledonian School (jazyková škola) 2003 – 2004  
koordinátor prekladov Stilus s.r.o. (preklady a tlmočenie) 2002 – 2003  
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IV. Rozvoj pedagogických, odborných, jazykových, digitálnych a iných 
zručností 

IV.a Popis aktivity, názov kurzu  
(ak išlo o kurz), iné 

IV.b Názov inštitúcie IV.c Rok 
Študijný pobyt EUROPOL, Eurojust, Haag, Holandsko 2023 
Študijný pobyt FRONTEX, Varšava, Poľsko 2023 
Letná škola terminológie TermNet, Viedeň, Rakúsko 2018 
Školenie školiteľov - anglický jazyk pre 
medzinárodné letiská ( Mid-Level 
English Tool for Border Guards at 
Airports) 

Európska agentúra pre pohraničnú a pobrežnú stráž 
(FRONTEX), Valetta, Malta  

2013 

Kurz anglického jazyka pre policajných 
dôstojníkov  

CEPOL, International Faculty, Bramshill, Veľká Británia 2005 
Interkultúrna komunikácia – letná škola University of Luton, Veľká Británia  2005 
 
V. Prehľad aktivít v rámci pedagogického a vedeckého pôsobenia na 
vysokej škole 
V.1 Prehľad zabezpečovaných profilových študijných predmetov v aktuálnom akademickom 
roku podľa študijných programov 

V.1a Názov profilového 
predmetu 

V.1b Študijný program V.1c Stupeň V.1d Študijný odbor 
    
    
    
    
    
    
V.2 Prehľad o zodpovednosti za uskutočňovanie, rozvoj a zabezpečenie kvality študijného 
programu na vysokej škole v aktuálnom akademickom roku 
V.2a Názov študijného programu V.2b Stupeň V.2c Študijný odbor 
   
V.3 Prehľad o zodpovednosti za rozvoj a kvalitu odboru habilitačného konania a inauguračného 
konania v aktuálnom akademickom roku 
V.3a Názov odboru habilitačného konania a inauguračného 
konania 

V.3b Študijný odbor, ku ktorému je 
priradený 

  
V.4 Prehľad o vedených záverečných prácach 

 V.4a Bakalárske V.4b Diplomové V.4c Dizertačné 
V.4.1 Počet aktuálne vedených záverečných prác    
V.4.2 Počet obhájených záverečných prác    
V.5 Prehľad zabezpečovaných ostatných študijných predmetov podľa študijných programov v 
aktuálnom akademickom roku na akadémii 
V.5a Názov predmetu V.5b Študijný program V.5c Stupeň V.5d Študijný odbor 
Cudzí jazyk I – Odborná 
komunikácia I – AJ 

Bezpečnostnoprávna 
ochrana osôb a majetku 

1. Bezpečnostné vedy 
Cudzí jazyk I – Odborná 
komunikácia II – AJ 

Bezpečnostnoprávna 
ochrana osôb a majetku 

1. Bezpečnostné vedy 
Cudzí jazyk I – Špecializovaná 
príprava – AJ 

Bezpečnostnoprávna 
ochrana osôb a majetku 

2. Bezpečnostné vedy 
Cudzí jazyk I – Odborná 
komunikácia I – AJ 

Bezpečnostnoprávne 
služby vo verejnej správe 

1. Bezpečnostné vedy 
Cudzí jazyk I – Odborná 
komunikácia II – AJ 

Bezpečnostnoprávne 
služby vo verejnej správe 

1. Bezpečnostné vedy 
    
    
    
V.6 Prehľad zabezpečovaných ostatných študijných predmetov podľa študijných programov za 
posledných šesť rokov na akadémii 
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V.6a Názov predmetu V.6b Študijný program V.6c Stupeň V.6d Študijný odbor 
Cudzí jazyk I – Odborná 
komunikácia I – AJ 

Bezpečnostnoprávna 
ochrana osôb a majetku 

1. Bezpečnostné vedy 
(do roku 2019 Ochrana osôb 
a majetku) 

Cudzí jazyk I – Odborná 
komunikácia II – AJ 

Bezpečnostnoprávna 
ochrana osôb a majetku 

1. Bezpečnostné vedy 
(do roku 2019 Bezpečnostné 
verejno-správne služby) 

Cudzí jazyk I – Špecializovaná 
príprava – AJ 

Bezpečnostnoprávna 
ochrana osôb a majetku 

2. Bezpečnostné vedy 
(do roku 2019 Ochrana osôb 
a majetku) 

Cudzí jazyk II – Základy 
komunikácie I - AJ 

Bezpečnostnoprávna 
ochrana osôb a majetku 

2. Bezpečnostné vedy 
(do roku 2019 Bezpečnostné 
verejno-správne služby) 

Cudzí jazyk II – Základy 
komunikácie II - AJ 

Bezpečnostnoprávna 
ochrana osôb a majetku 

2. Bezpečnostné vedy 
(do roku 2019 Ochrana osôb 
a majetku) 

Cudzí jazyk I - Úvod do 
odbornej terminológie – AJ 

Bezpečnostnoprávna 
ochrana osôb a majetku 

1. Bezpečnostné vedy 
(do roku 2019 Ochrana osôb 
a majetku) 

Cudzí jazyk I - Úvod do 
odbornej terminológie – AJ 

Bezpečnostnoprávna 
ochrana osôb a majetku 

2. - K Bezpečnostné vedy 
(do roku 2019 Ochrana osôb 
a majetku) 

English language Bezpečnostnoprávna 
ochrana osôb a majetku 

1. Bezpečnostné vedy 
(do roku 2019 Ochrana osôb 
a majetku) 

Cudzí jazyk I – Odborná 
komunikácia I – AJ 

Bezpečnostnoprávne 
služby vo verejnej správe 

1. Bezpečnostné vedy 
(do roku 2019 Bezpečnostné 
verejno-správne služby) 

Cudzí jazyk I – Odborná 
komunikácia II – AJ 

Bezpečnostnoprávne 
služby vo verejnej správe 

1. Bezpečnostné vedy 
(do roku 2019 Bezpečnostné 
verejno-správne služby) 

Cudzí jazyk I – Špecializovaná 
príprava – AJ 

Bezpečnostnoprávne 
služby vo verejnej správe 

2. Bezpečnostné vedy 
(do roku 2019 Bezpečnostné 
verejno-správne služby) 

Cudzí jazyk I - Úvod do 
odbornej terminológie – AJ 

Bezpečnostnoprávne 
služby vo verejnej správe 

1. Bezpečnostné vedy 
(do roku 2019 Bezpečnostné 
verejno-správne služby) 

English language Bezpečnostnoprávne 
služby vo verejnej správe 

1. Bezpečnostné vedy 
(do roku 2019 Bezpečnostné 
verejno-správne služby) 

V.7 Prehľad zabezpečovaných predmetov v ďalšom špecializovanom vzdelávaní1 
V.7a  

Názov 
predmetu/kurzu 

V.7b 
Študijný 
program 

V.7c 
Stupeň 

V.7d  
Inštitúcia 

V.7e  
Študijný 
odbor 

V.7f 
Rok 

Odborný kurz 
anglického jazyka na 
účely zahraničnej 
jednotky 

- - Úrad hraničnej 
a cudzineckej polície 

 2018 – 2023 

Odborný kurz 
anglického jazyka na 
účely mierových misií 
a operácií krízového 
manažmentu 

- - Úrad medzinárodnej 
policajnej spolupráce 

- 2014 - 2023 

Odborný kurz 
anglického jazyka na 
účely policajných 
pridelencov 
a policajných styčných 
dôstojníkov 

- - Úrad medzinárodnej 
policajnej spolupráce 

- 2014 – 2023 

Kurz anglického jazyka 
pre príslušníkov Úradu 
na ochranu ústavných 
činiteľov 
a diplomatických misií 

- - Úrad na ochranu 
ústavných činiteľov 
a diplomatických misií 

- 2023 

                                                           
1 predmety uvedené v tejto položke uvádzame v nadväznosti na systém celoživotného vzdelávania, ktorý vedecko-pedagogickí 
zamestnanci APZ realizujú so subjektmi Ministerstva vnútra Slovenskej republiky a ďalšími subjektmi bezpečnostnej správy 
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V.8 Najvýznamnejšia pedagogická činnosť na iných vysokých školách (maximálne päť) 
V.8a  

Názov 
predmetu/kurzu 

V.8b 
Študijný 
program 

V.8c 
Stupeň 

V.8d  
Inštitúcia 

V.8e  
Študijný 
odbor 

V.8f 
Rok 

      
      
      
      
      
 
VI. Profil kvality tvorivej činnosti (prehľad výstupov tvorivej činnosti a 
ohlasov na výstupy tvorivej činnosti) 
VI.1 Prehľad výstupov tvorivej činnosti a ohlasov na výstupy tvorivej činnosti 
 VI.1a 

Celkovo 
VI.1b 

Za posledných 
šesť rokov 

VI.1.1 Počet výstupov tvorivej činnosti 44 16 
A+ 2 2 
A  3 3 
A- 4 1 
B 31 12 
C 2 2 
VI.1.2 Počet výstupov evidovaných vo Web of Science alebo Scopus - - 
VI.1.3 Počet ohlasov na výstupy tvorivej činnosti 45 38 
VI.1.4 Počet citácií evidovaných vo Web of Science alebo Scopus - - 
VI.1.5 Počet pozvaných prednášok na medzinárodnej/národnej úrovni - - 
VI.1.6 Počet projektov získaných na financovanie výskumu - - 
VI.2 Najvýznamnejšie výstupy tvorivej činnosti (maximálne päť výstupov) 

1. 

V1          FERENČÍKOVÁ Mária, NIKOLAJOVÁ KUPFERSCHMIDTOVÁ Elena, NOVÁKOVÁ Iveta 
Interkultúrna komunikácia v kontexte útvarov policajného zaistenia pre cudzincov [Elektronický 
zdroj]. / Mária Ferenčíková, Elena Nikolajová Kupferschmidtová, Iveta Nováková . - 1. vyd. - 
Bratislava: Akadémia Policajného zboru, 2022. - 224 s. E-Book 1 CD ROM - ISBN 978-80-8054-
977-0 
[FERENČÍKOVÁ Mária (27%), NIKOLAJOVÁ KUPFERSCHMIDTOVÁ Elena (46%), NOVÁKOVÁ 
Iveta (27%)] 

Monografia mapuje intencie interkultúrnej komunikácie medzi príslušníkmi Policajného zboru so štátnymi 
príslušníkmi tretích krajín v podmienkach detenčných zariadení (v podmienkach SR útvary policajného 
zaistenia pre cudzincov) a poskytuje stručný prehľad o súčasnej zákonnej úprave podmienok poskytovania 
jazykovej pomoci štátnym príslušníkom, ktorí sú v uvedených zariadeniach zaistení, ako aj upozorňuje na 
problémové oblasti, ktoré je nevyhnutné v súvislosti s poskytovaním jazykovej pomoci v detenčných 
zariadeniach riešiť, a to nielen na území SR, ale s ohľadom na širšie, európske súvislosti a medzinárodnú 
legislatívu, ktorou je aj Slovenská republika viazaná. Autorky sa v rámci svojho výskumu, ktorý bol realizovaný ako vedecko-výskumná úloha Akadémie Policajného zboru v Bratislave pod názvom Interkultúrna 
komunikácia so štátnymi príslušníkmi tretích krajín v zariadeniach (VÝSK. 241) zamerali primárne na 
detekciu aktuálnych problémov v oblasti poskytovania jazykovej pomoci v prostredí detenčných zariadení 
a následne aj návrh potenciálnych riešení s ohľadom na podmienky v SR, ale aj v ostatných členských 
štátoch EÚ. 
Podľa kritérií Vedeckej rady Akadémie Policajného zboru v Bratislave určujúcich segmentáciu výstupov ide 
o vedeckú monografiu, ktorá je výstupom z vedeckého výskumu s medzinárodným dosahom, preto si ho 
autorka dovolila zaradiť do kategórie A. 

2. 

P1 BINDEROVÁ, Martina - FERENČÍKOVÁ, Mária - NOVÁKOVÁ, Iveta 
English for Public Administration [print, elektronický dokument] / aut. Martina Binderová, aut. Mária 
Ferenčíková, aut. Iveta Nováková, rec. Silvia Pokrivčáková, rec. Helena Šajgalíková, rec. Peter 
Maďari. - 1. vyd. - Bratislava : Akadémia Policajného zboru v Bratislave, 2022. - 143 s. - ISBN 978-
80-8054-961-9. - ISBN 978-80-8054-962-6. 
[BINDEROVÁ, Martina (24%) - FERENČÍKOVÁ, Mária (51%) - NOVÁKOVÁ, Iveta (25%)] 

Autorky vypracovali vysokoškolskú učebnicu ako hlavný študijný materiál primárne určený na výučbu 
odborného anglického jazyka  pre  študentov bakalárskeho štúdia Akadémie Policajného zboru v Bratislave 
v študijnom programe Bezpečnostnoprávne služby vo verejnej správe.  S východiskom v zhromaždenej 
poznatkovej  báze   učebných   materiálov a prostredníctvom excerpcie autentických  odborných   textov   a 
kľúčovej verejnosprávnej a bezpečnostnej terminológie  pre  jazykovú  úroveň  B2 podľa Spoločného 
európskeho referenčného rámca pre jazyky prispeli k aktualizácii obsahu jazykového vzdelávania  pre 
verejnosprávnu a bezpečnostnú prax. Zároveň týmto materiálom poskytli študentom návod a priestor na 
získanie a zdokonalenie praktických jazykových vedomostí a komunikačných zručností v oblasti výkonu 
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verejnej správy, krízového riadenia a bezpečnostných služieb. 
Podľa kritérií Vedeckej rady Akadémie Policajného zboru v Bratislave určujúcich segmentáciu výstupov ide 
o vysokoškolskú učebnicu, ktorá má signifikantný medzinárodný dosah na rozvoj jazykového vzdelávania vo 
verejnosprávnej a bezpečnostnej oblasti v globálnom kontexte, aj preto si autorky dovolili zaradiť tento výstup 
do kategórie A+. 
 

3. 

ACB BINDEROVÁ, Martina - FERENČÍKOVÁ, Mária - NOVÁKOVÁ, Iveta 
English for Police 1 [print, elektronický dokument] / aut. Martina Binderová, aut. Mária Ferenčíková, 
aut. Iveta Nováková, rec. Jana Müllerová, rec. Monika Hullová, rec. Elena Nikolajová 
Kupferschmidtová. - 1. vyd. - Bratislava : Akadémia Policajného zboru v Bratislave, 2021. - 195 s. - 
ISBN 978-80-8054-898-8. - ISBN 978-80-8054-899-5. 
[BINDEROVÁ, Martina (40%) - FERENČÍKOVÁ, Mária (27%) - NOVÁKOVÁ, Iveta (33%)] 

Autorky vypracovali vysokoškolskú učebnicu ako hlavný študijný materiál primárne určený na výučbu 
odborného anglického jazyka  pre  študentov bakalárskeho štúdia Akadémie Policajného zboru v Bratislave.  
S východiskom v zhromaždenej poznatkovej  báze   učebných   materiálov a prostredníctvom excerpcie 
autentických  odborných   textov   a kľúčovej   policajno-bezpečnostnej terminológie  pre  jazykovú  úroveň  
B2 podľa Spoločného európskeho referenčného rámca pre jazyky prispeli k aktualizácii obsahu jazykového 
vzdelávania  pre policajno-bezpečnostnú prax. Zároveň týmto materiálom poskytli študentom návod a priestor 
na získanie a zdokonalenie praktických jazykových vedomostí a komunikačných zručností v oblasti výkonu 
policajných činností a bezpečnostných služieb. 
Podľa kritérií Vedeckej rady Akadémie Policajného zboru v Bratislave určujúcich segmentáciu výstupov ide 
o vysokoškolskú učebnicu, ktorá má signifikantný medzinárodný dosah na rozvoj jazykového policajného 
vzdelávania v globálnom kontexte, aj preto si autorky dovolili zaradiť tento výstup do kategórie A+. 
 

4. 

V2 1 FERENČÍKOVÁ, Mária 
Analýza vybraných ľudskoprávnych termínov v medzijazykovom porovnaní = An interlingual 
analysis of human rights terms / aut. Mária Ferenčíková. 
In: Cudzie jazyky v premenách času [elektronický dokument] : recenzovaný zborník príspevkov z 
medzinárodnej vedeckej konferencie / zost. Roman Kvapil, rec. Lívia Adamcová, rec. Daniela 
Breveníková, rec. Danuša Lišková. - Bratislava : Vydavateľstvo EKONÓM, 2020. - ISBN 978-80-
225-4710-9. - S. 34-59. 
[FERENČÍKOVÁ, Mária (100%)] 

Vedecký príspevok prezentuje analýzu vybraných termínov ľudských práv čerpaných z Ústavy Slovenskej 
republiky a ich ekvivalentov v anglickom jazyku. Abstraktný charakter pojmov sťažuje vymedzenie ich obsahu 
a ich definovanie, čo ovplyvňuje aj priraďovanie zhodných pojmov v druhom jazykovom systéme. Analýza 
termínov bola realizovaná v rámci dizertačnej práce autorky priamo súvisiacej s vedeckovýskumnou úlohou 
Katedry verejnoprávnych vied Akadémie Policajného zboru v Bratislave s názvom Ochrana ľudských práv v 
činnosti polície (Výsk. 204).  
Podľa kritérií Vedeckej rady Akadémie Policajného zboru v Bratislave určujúcich segmentáciu výstupov ide o  
vedecký výstup publikačnej činnosti ako časť editovaného zborníka. V národnom kontexte ide o prvé pokusy 
terminologicky analyzovať tematickú oblasť ľudských práv, preto si autorka príspevok dovolila zaradiť do 
kategórie B.   

5. 

ADF 1 FERENČÍKOVÁ, Mária 
Parametre neverbálnej komunikácie vybraných štátnych príslušníkov tretích krajín = Parameters 
of non-verbal communication of selected third-country nationals / aut. Mária Ferenčíková. 
In: Mladá veda [elektronický dokument] : Young science. - ISSN 1339-3189. - Roč. 9, č. 2 (2021), 
s. 55-67. 
[FERENČÍKOVÁ, Mária (100%)] 

Vedecký príspevok autorky priamo súvisí s medzinárodnou vedeckovýskumnou úlohou Katedry jazykov Akadémie PZ v Bratislave s názvom Interkultúrna komunikácia so štátnymi príslušníkmi tretích krajín 
umiestnenými v zariadeniach (Výsk. 241). Vedeckovýskumná úloha sledovala zefektívnenie interkultúrnej 
cudzojazyčnej komunikácie (anglický jazyk, nemecký jazyk, ruský jazyk, neeurópske jazyky) v útvaroch 
policajného zaistenia pre cudzincov (ÚPZC) s cieľom predchádzania konfliktom, nedorozumeniam 
a realizácie dodržiavania ľudských práv a slobôd. V tomto kontexte mapuje príspevok autorky neverbálnu 
komunikáciu vybraných národností – štátnych príslušníkov tretích krajín (Afganistan, Pakistan, Sýria, 
Vietnam), ktorí sú ako nelegálni migranti zaisťovaní v útvaroch policajného zaistenia pre cudzincov.  
Podľa kritérií Vedeckej rady Akadémie Policajného zboru v Bratislave určujúcich segmentáciu výstupov ide 
o vedeckú prácu v domácom časopise, ktorá je súčasťou vedeckého výskumu s medzinárodným dosahom, 
preto si ho autorka dovolila zaradiť do kategórie B. 
 

VI.3 Najvýznamnejšie výstupy tvorivej činnosti za posledných šesť rokov (maximálne päť výstupov) 

1. 
V1          FERENČÍKOVÁ Mária, NIKOLAJOVÁ KUPFERSCHMIDTOVÁ Elena, NOVÁKOVÁ Iveta 

Interkultúrna komunikácia v kontexte útvarov policajného zaistenia pre cudzincov [Elektronický 
zdroj]. / Mária Ferenčíková, Elena Nikolajová Kupferschmidtová, Iveta Nováková . - 1. vyd. - 
Bratislava: Akadémia Policajného zboru, 2022. - 224 s. : tab., reg., E-Book 1 CD ROM - ISBN 978-
80-8054-977-0 
[FERENČÍKOVÁ Mária (27%), NIKOLAJOVÁ KUPFERSCHMIDTOVÁ Elena (46%), NOVÁKOVÁ 
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Iveta (27%)] 
Monografia mapuje intencie interkultúrnej komunikácie medzi príslušníkmi Policajného zboru so štátnymi 
príslušníkmi tretích krajín v podmienkach detenčných zariadení (v podmienkach SR útvary policajného 
zaistenia pre cudzincov) a poskytuje stručný prehľad o súčasnej zákonnej úprave podmienok poskytovania 
jazykovej pomoci štátnym príslušníkom, ktorí sú v uvedených zariadeniach zaistení, ako aj upozorňuje na 
problémové oblasti, ktoré je nevyhnutné v súvislosti s poskytovaním jazykovej pomoci v detenčných 
zariadeniach riešiť, a to nielen na území SR, ale s ohľadom na širšie, európske súvislosti a medzinárodnú 
legislatívu, ktorou je aj Slovenská republika viazaná. Autorky sa v rámci svojho výskumu, ktorý bol 
realizovaný ako vedecko-výskumná úloha Akadémie Policajného zboru v Bratislave pod názvom Interkultúrna 
komunikácia so štátnymi príslušníkmi tretích krajín v zariadeniach (VÝSK. 241) zamerali primárne na 
detekciu aktuálnych problémov v oblasti poskytovania jazykovej pomoci v prostredí detenčných zariadení 
a následne aj návrh potenciálnych riešení s ohľadom na podmienky v SR, ale aj v ostatných členských 
štátoch EÚ. 
Podľa kritérií Vedeckej rady Akadémie Policajného zboru v Bratislave určujúcich segmentáciu výstupov ide 
o vedeckú monografiu, ktorá je výstupom z vedeckého výskumu s medzinárodným dosahom, preto si ho 
autorka dovolila zaradiť do kategórie A. 

2. 

P1 BINDEROVÁ, Martina - FERENČÍKOVÁ, Mária - NOVÁKOVÁ, Iveta 
English for Public Administration [print, elektronický dokument] / aut. Martina Binderová, aut. Mária 
Ferenčíková, aut. Iveta Nováková, rec. Silvia Pokrivčáková, rec. Helena Šajgalíková, rec. Peter 
Maďari. - 1. vyd. - Bratislava : Akadémia Policajného zboru v Bratislave, 2022. - 143 s. - ISBN 978-
80-8054-961-9. - ISBN 978-80-8054-962-6. 
[BINDEROVÁ, Martina (24%) - FERENČÍKOVÁ, Mária (51%) - NOVÁKOVÁ, Iveta (25%)] 

Autorky vypracovali vysokoškolskú učebnicu ako hlavný študijný materiál primárne určený na výučbu 
odborného anglického jazyka  pre  študentov bakalárskeho štúdia Akadémie Policajného zboru v Bratislave 
v študijnom programe Bezpečnostnoprávne služby vo verejnej správe.  S východiskom v zhromaždenej 
poznatkovej  báze   učebných   materiálov a prostredníctvom excerpcie autentických  odborných   textov   a 
kľúčovej verejnosprávnej a bezpečnostnej terminológie  pre  jazykovú  úroveň  B2 podľa Spoločného 
európskeho referenčného rámca pre jazyky prispeli k aktualizácii obsahu jazykového vzdelávania  pre 
verejnosprávnu a bezpečnostnú prax. Zároveň týmto materiálom poskytli študentom návod a priestor na 
získanie a zdokonalenie praktických jazykových vedomostí a komunikačných zručností v oblasti výkonu 
verejnej správy, krízového riadenia a bezpečnostných služieb. 
Podľa kritérií Vedeckej rady Akadémie Policajného zboru v Bratislave určujúcich segmentáciu výstupov ide 
o vysokoškolskú učebnicu, ktorá má signifikantný medzinárodný dosah na rozvoj jazykového policajného 
vzdelávania v globálnom kontexte, aj preto si autorky dovolili zaradiť tento výstup do kategórie A+. 
 

3. 

ACB/P1     BINDEROVÁ, Martina - FERENČÍKOVÁ, Mária - NOVÁKOVÁ, Iveta 
English for Police 1 [print, elektronický dokument] / aut. Martina Binderová, aut. Mária Ferenčíková, 
aut. Iveta Nováková, rec. Jana Müllerová, rec. Monika Hullová, rec. Elena Nikolajová 
Kupferschmidtová. - 1. vyd. - Bratislava : Akadémia Policajného zboru v Bratislave, 2021. - 195 s. - 
ISBN 978-80-8054-898-8. - ISBN 978-80-8054-899-5. 
 
[BINDEROVÁ, Martina (40%) - FERENČÍKOVÁ, Mária (27%) - NOVÁKOVÁ, Iveta (33%)] 

Autorky vypracovali vysokoškolskú učebnicu ako hlavný študijný materiál primárne určený na výučbu 
odborného anglického jazyka  pre  študentov bakalárskeho štúdia Akadémie Policajného zboru v Bratislave.  
S východiskom v zhromaždenej poznatkovej  báze   učebných   materiálov a prostredníctvom excerpcie 
autentických  odborných   textov   a kľúčovej   policajno-bezpečnostnej terminológie  pre  jazykovú  úroveň  
B2 podľa Spoločného európskeho referenčného rámca pre jazyky prispeli k aktualizácii obsahu jazykového 
vzdelávania  pre policajno-bezpečnostnú prax. Zároveň týmto materiálom poskytli študentom návod a priestor 
na získanie a zdokonalenie praktických jazykových vedomostí a komunikačných zručností v oblasti výkonu 
policajných činností a bezpečnostných služieb. 
Podľa kritérií Vedeckej rady Akadémie Policajného zboru v Bratislave určujúcich segmentáciu výstupov ide 
o vysokoškolskú učebnicu, ktorá má signifikantný medzinárodný dosah na rozvoj jazykového policajného 
vzdelávania v globálnom kontexte, aj preto si autorky dovolili zaradiť tento výstup do kategórie A+. 
 

4. 

V2 1 FERENČÍKOVÁ, Mária 
Analýza vybraných ľudskoprávnych termínov v medzijazykovom porovnaní = An interlingual 
analysis of human rights terms / aut. Mária Ferenčíková. 
In: Cudzie jazyky v premenách času [elektronický dokument] : recenzovaný zborník príspevkov z 
medzinárodnej vedeckej konferencie / zost. Roman Kvapil, rec. Lívia Adamcová, rec. Daniela 
Breveníková, rec. Danuša Lišková. - Bratislava : Vydavateľstvo EKONÓM, 2020. - ISBN 978-80-
225-4710-9. - S. 34-59. 
[FERENČÍKOVÁ, Mária (100%)] 

Vedecký príspevok prezentuje analýzu vybraných termínov ľudských práv čerpaných z Ústavy Slovenskej 
republiky a ich ekvivalentov v anglickom jazyku. Abstraktný charakter pojmov sťažuje vymedzenie ich obsahu 
a ich definovanie, čo ovplyvňuje aj priraďovanie zhodných pojmov v druhom jazykovom systéme. Analýza 
termínov bola realizovaná v rámci dizertačnej práce autorky priamo súvisiacej s vedeckovýskumnou úlohou Katedry verejnoprávnych vied Akadémie Policajného zboru v Bratislave s názvom Ochrana ľudských práv v 
činnosti polície (Výsk. 204).  
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Podľa kritérií Vedeckej rady Akadémie Policajného zboru v Bratislave určujúcich segmentáciu výstupov ide o  
vedecký výstup publikačnej činnosti ako časť editovaného zborníka. V národnom kontexte ide o prvé pokusy 
terminologicky analyzovať tematickú oblasť ľudských práv, preto si autorka príspevok dovolila zaradiť do 
kategórie B.  
 

5. 

. 
ADF 1 FERENČÍKOVÁ, Mária 

Parametre neverbálnej komunikácie vybraných štátnych príslušníkov tretích krajín = Parameters 
of non-verbal communication of selected third-country nationals / aut. Mária Ferenčíková. 
In: Mladá veda [elektronický dokument] : Young science. - ISSN 1339-3189. - Roč. 9, č. 2 (2021), 
s. 55-67. 
[FERENČÍKOVÁ, Mária (100%)] 

Vedecký príspevok autorky priamo súvisí s medzinárodnou vedeckovýskumnou úlohou Katedry jazykov Akadémie PZ v Bratislave s názvom Interkultúrna komunikácia so štátnymi príslušníkmi tretích krajín 
umiestnenými v zariadeniach (Výsk. 241). Vedeckovýskumná úloha sledovala zefektívnenie interkultúrnej 
cudzojazyčnej komunikácie (anglický jazyk, nemecký jazyk, ruský jazyk, neeurópske jazyky) v útvaroch 
policajného zaistenia pre cudzincov (ÚPZC) s cieľom predchádzania konfliktom, nedorozumeniam 
a realizácie dodržiavania ľudských práv a slobôd. V tomto kontexte mapuje príspevok autorky neverbálnu 
komunikáciu vybraných národností – štátnych príslušníkov tretích krajín (Afganistan, Pakistan, Sýria, 
Vietnam), ktorí sú ako nelegálni migranti zaisťovaní v útvaroch policajného zaistenia pre cudzincov.  
Podľa kritérií Vedeckej rady Akadémie Policajného zboru v Bratislave určujúcich segmentáciu výstupov ide 
o vedeckú prácu v domácom časopise, ktorá je súčasťou vedeckého výskumu s medzinárodným dosahom, 
preto si ho autorka dovolila zaradiť do kategórie B. 
 

VI.4 Najvýznamnejšie ohlasy tvorivej činnosti (maximálne päť výstupov) 

1. 

Právo na používanie materinského jazyka v trestnom konaní / aut. Mária Ferenčíková, rec. Milan Šmátrala, 
rec. Anna Zachová. 
In: Európsky rozmer ochrany ľudských práv v činnosti polície : zborník príspevkov z vedeckej konferencie. - 
Bratislava : Akadémia Policajného zboru v Bratislave, 2015. - ISBN 978-80-8054-631-1. - S. 31-39. Sign.: F 18450 

[3] NOVÁKOVÁ, I. 2020. Štátna príslušnosť a jazykové vybavenie cudzincov zaistených na území Slovenskej republiky. In Bezpečnostní management v kontextu aktuálních problémů 
současnosti. 1. vyd. České Budějovice : Vysoká škola evropských a regionálních studií, 2020, 
s. 137. ISBN 978-80-7556-072-8. 

[4] NIKOLAJOVÁ KUPFERSCHMIDTOVÁ, E. 2021. Poskytovanie jazykovej pomoci štátnym príslušníkom tretích krajín v kontexte azylového konania v Rakúsku a Švédsku. In Cudzie 
jazyky v premenách času 11 : recenzovaný zborník príspevkov z medzinárodnej vedeckej 
konferencie. 1. vyd. Bratislava : Vydavateľstvo EKONÓM, 2021, s. 159. ISBN 978-80-225-
4823-6. 

 

2. 

General Crime : Chapter II / aut. Monika Hullová, aut. Mária Ferenčíková, rec. Marian Brzybohatý, rec. 
Veronika Vojčíková, rec. Tomáš Jakabovič. 
In: General Crime. - Bratislava : Akadémia Policajného zboru v Bratislave, 2015. - ISBN 978-80-8054-653-3. 
- S. 59-87. Sign.: F 18620, SF 1849  

[3] LISOŇ, M. 2018. Kriminálno-policajné poznanie - špecifická forma koordinácie. In Fenomén 
bezpečnosti, bezpečnostní věda a výzkum a bezpečnostní aplikace. Praha : Vysoká škola 
finanční a správní, a. s. , 2018, s. 207, 217. 

[3] VAŠKO, A. 2019. Pozícia a rola subjektov kriminálno-policajného poznania. In Bezpečná 
Evropa 2018 : sborník sdělení z IX. ročníku mezinárodní vědecké konference. Praha : Vysoká 
škola finanční a správní, 2019, s. 340. ISBN 978-80-7408-185-9. 

[3] PORADA, V., BARTOŠOVÁ, H., BRABEC, F., BRUNA, E., BRUNOVÁ, M., BUZALKA, J., 
HOFREITER, L., HOLCR, K., HOLOMEK, J., JURČÁK, V., KAMENÍK, J., KLIMEK, L., LISOŇ, 
M., PAWERA, R., REITŠPÍS, J., RAK, R., SAK, P., SMEJKAL, V., VAŠKO, A., VAVERA, F., 
VESELÝ, P., VICENÍK, J., ZOUBEK, V. 2019. Bezpečnostní vědy. Plzeň : Vydavatelství a 
nakladatelství Aleš Čeněk, s.r.o., 2019, s. 738. ISBN 978-80-7380-758-0.  

 

3. Operative Search Activity : Chapter I / aut. Monika Hullová, aut. Mária Ferenčíková, rec. Marian Brzybohatý, 
rec. Veronika Vojčíková, rec. Tomáš Jakabovič. 
In: General Crime. - Bratislava : Akadémia Policajného zboru v Bratislave, 2015. - ISBN 978-80-8054-653-3. 
- S. 9-58. 
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Sign.: F 18620, SF 1849  
[4] LISOŇ, M. 2016. Odhaľovanie a objasňovanie trestných činov všeobecnej kriminality. 

Bratislava : Akadémia Policajného zboru v Bratislave, 2016, s. 15, 16. 
[3] LISOŇ, M. 2018. Kriminálno-policajné poznanie - špecifická forma koordinácie. In Fenomén 

bezpečnosti, bezpečnostní věda a výzkum a bezpečnostní aplikace. Praha : Vysoká škola 
finanční a správní, a. s. , 2018, s. 207, 217. 

 

4. 

Parametre neverbálnej komunikácie vybraných štátnych príslušníkov tretích krajín = Parameters of non-
verbal communication of selected third-country nationals / aut. Mária Ferenčíková. In: Mladá veda [elektronický dokument] : Young science. - ISSN 1339-3189. - Roč. 9, č. 2 (2021), s. 55-67. 

[4] NIKOLAJOVÁ KUPFERSCHMIDTOVÁ, E. 2021. Premisy interkultúrnej komunikácie so štátnymi príslušníkmi tretích krajín v detenčných zariadeniach. In Forlang: cudzie jazyky v 
akademickom prostredí : periodický zborník vedeckých príspevkov a odborných článkov z 
medzinárodnej vedeckej konferencie konanej 23. - 24. júna 2021, ISSN 1338-5496. Košice : 
Technická univerzita v Košiciach, 2021, s. 269. ISBN 978-80-553-3948-1. 

 

5. 

Analýza vybraných ľudskoprávnych termínov v medzijazykovom porovnaní = An interlingual analysis of 
human rights terms / aut. Mária Ferenčíková. 
In: Cudzie jazyky v premenách času [elektronický dokument] : recenzovaný zborník príspevkov z 
medzinárodnej vedeckej konferencie  / zost. Roman Kvapil, rec. Lívia Adamcová, rec. Daniela Breveníková, rec. Danuša Lišková. - Bratislava : Vydavateľstvo EKONÓM, 2020. - ISBN 978-80-225-4710-9. - S. 34-59. 

[3] NIKOLAJOVÁ KUPFERSCHMIDTOVÁ, E. 2021. Translating the EU legislative texts. In 
Sociaľno-ekonomičeskoje razviťje i kačestvo pravovoj sredy : 8 Moskovskij juridičeskij forum : 
19 meždunarodnaja naučno-praktičeskaja konferencija (Kutafinskije čtenija) : časť 1 Jazyk 
prava i pravo v jazyke : integrativnyj podchod k izučeniju. 1. vyd. Moskva : Moskovskij 
gosudarstvennyj juridičeskij universitet imeni O. E. Kutafina, 2021, s. 241. ISBN 978-5-906685-
74-2. 

 
VI.4A Najvýznamnejšie ohlasy tvorivej činnosti za posledných šesť rokov (maximálne päť 
výstupov) 

1. 

Právo na používanie materinského jazyka v trestnom konaní / aut. Mária Ferenčíková, rec. Milan Šmátrala, 
rec. Anna Zachová. 
In: Európsky rozmer ochrany ľudských práv v činnosti polície : zborník príspevkov z vedeckej konferencie. - 
Bratislava : Akadémia Policajného zboru v Bratislave, 2015. - ISBN 978-80-8054-631-1. - S. 31-39. Sign.: F 18450 

[3] NOVÁKOVÁ, I. 2020. Štátna príslušnosť a jazykové vybavenie cudzincov zaistených na území Slovenskej republiky. In Bezpečnostní management v kontextu aktuálních problémů 
současnosti. 1. vyd. České Budějovice : Vysoká škola evropských a regionálních studií, 2020, 
s. 137. ISBN 978-80-7556-072-8. 

[4] NIKOLAJOVÁ KUPFERSCHMIDTOVÁ, E. 2021. Poskytovanie jazykovej pomoci štátnym príslušníkom tretích krajín v kontexte azylového konania v Rakúsku a Švédsku. In Cudzie 
jazyky v premenách času 11 : recenzovaný zborník príspevkov z medzinárodnej vedeckej 
konferencie. 1. vyd. Bratislava : Vydavateľstvo EKONÓM, 2021, s. 159. ISBN 978-80-225-
4823-6. 

 

2. 

Analýza vybraných ľudskoprávnych termínov v medzijazykovom porovnaní = An interlingual analysis of 
human rights terms / aut. Mária Ferenčíková. 
In: Cudzie jazyky v premenách času [elektronický dokument] : recenzovaný zborník príspevkov z 
medzinárodnej vedeckej konferencie  / zost. Roman Kvapil, rec. Lívia Adamcová, rec. Daniela Breveníková, rec. Danuša Lišková. - Bratislava : Vydavateľstvo EKONÓM, 2020. - ISBN 978-80-225-4710-9. - S. 34-59. 

[3] NIKOLAJOVÁ KUPFERSCHMIDTOVÁ, E. 2021. Translating the EU legislative texts. In Sociaľno-ekonomičeskoje razviťje i kačestvo pravovoj sredy : 8 Moskovskij juridičeskij forum : 
19 meždunarodnaja naučno-praktičeskaja konferencija (Kutafinskije čtenija) : časť 1 Jazyk 
prava i pravo v jazyke : integrativnyj podchod k izučeniju. 1. vyd. Moskva : Moskovskij 
gosudarstvennyj juridičeskij universitet imeni O. E. Kutafina, 2021, s. 241. ISBN 978-5-906685-
74-2. 

 
3. Operative Search Activity : Chapter I / aut. Monika Hullová, aut. Mária Ferenčíková, rec. Marian Brzybohatý, 
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rec. Veronika Vojčíková, rec. Tomáš Jakabovič. 
In: General Crime. - Bratislava : Akadémia Policajného zboru v Bratislave, 2015. - ISBN 978-80-8054-653-3. 
- S. 9-58. Sign.: F 18620, SF 1849  

3] LISOŇ, M. 2018. Kriminálno-policajné poznanie - špecifická forma koordinácie. In Fenomén 
bezpečnosti, bezpečnostní věda a výzkum a bezpečnostní aplikace. Praha : Vysoká škola 
finanční a správní, a. s. , 2018, s. 207, 217. 

[3] PORADA, V., BARTOŠOVÁ, H., BRABEC, F., BRUNA, E., BRUNOVÁ, M., BUZALKA, J., 
HOFREITER, L., HOLCR, K., HOLOMEK, J., JURČÁK, V., KAMENÍK, J., KLIMEK, L., LISOŇ, 
M., PAWERA, R., REITŠPÍS, J., RAK, R., SAK, P., SMEJKAL, V., VAŠKO, A., VAVERA, F., VESELÝ, P., VICENÍK, J., ZOUBEK, V. 2019. Bezpečnostní vědy. Plzeň : Vydavatelství a 
nakladatelství Aleš Čeněk, s.r.o., 2019, s. 738. ISBN 978-80-7380-758-0. 

 

4. 

General Crime : Chapter II / aut. Monika Hullová, aut. Mária Ferenčíková, rec. Marian Brzybohatý, rec. 
Veronika Vojčíková, rec. Tomáš Jakabovič. 
In: General Crime. - Bratislava : Akadémia Policajného zboru v Bratislave, 2015. - ISBN 978-80-8054-653-3. 
- S. 59-87. Sign.: F 18620, SF 1849  

[3] LISOŇ, M. 2018. Kriminálno-policajné poznanie - špecifická forma koordinácie. In Fenomén 
bezpečnosti, bezpečnostní věda a výzkum a bezpečnostní aplikace. Praha : Vysoká škola 
finanční a správní, a. s. , 2018, s. 207, 217. 

[3] VAŠKO, A. 2019. Pozícia a rola subjektov kriminálno-policajného poznania. In Bezpečná 
Evropa 2018 : sborník sdělení z IX. ročníku mezinárodní vědecké konference. Praha : Vysoká 
škola finanční a správní, 2019, s. 340. ISBN 978-80-7408-185-9. 

 

5. 

Parametre neverbálnej komunikácie vybraných štátnych príslušníkov tretích krajín = Parameters of non-
verbal communication of selected third-country nationals / aut. Mária Ferenčíková. In: Mladá veda [elektronický dokument] : Young science. - ISSN 1339-3189. - Roč. 9, č. 2 (2021), s. 55-67. 

[4] NIKOLAJOVÁ KUPFERSCHMIDTOVÁ, E. 2021. Premisy interkultúrnej komunikácie so 
štátnymi príslušníkmi tretích krajín v detenčných zariadeniach. In Forlang: cudzie jazyky v 
akademickom prostredí : periodický zborník vedeckých príspevkov a odborných článkov z 
medzinárodnej vedeckej konferencie konanej 23. - 24. júna 2021, ISSN 1338-5496. Košice : 
Technická univerzita v Košiciach, 2021, s. 269. ISBN 978-80-553-3948-1. 

 
VI.5 Účasť na riešení (vedení) najvýznamnejších vedeckých projektov za posledných šesť rokov 
(maximálne päť projektov) 

1. 

,,Interkultúrna komunikácia so štátnymi príslušníkmi tretích krajín v zariadeniach“, vedeckovýskumná úloha, 
medzinárodná, APZ, 2018 – 2021, zodpovedný riešiteľ vedeckovýskumnej úlohy, VYSK 241 
 
Na základe požiadavky Úradu hraničnej a cudzineckej polície bolo hlavným cieľom vedeckovýskumnej úlohy 
bolo analyzovať súčasného stavu (ne)ovládania spoločného dorozumievacieho prostriedku a analyzovať 
a komparovať legislatívy v oblasti vzájomnej verbálnej komunikácie medzi zaistenými štátnymi príslušníkmi 
tretích krajín a príslušníkmi PZ v SR, ktorá ovplyvňuje predchádzanie nedorozumení a konfliktov, pri 
dodržiavaní ľudských práv a spracovanie metodologických podkladov pre efektívnu viacjazyčnú interkultúrnu 
komunikáciu. Bola vytvorená metodologická platforma pre realizáciu viacjazyčnej interkultúrnej komunikáciu v 
podobe viacjazyčnej komunikačnej príručky na zabezpečenie operatívnej bezproblémovej komunikácie, ktorá 
bola implementovaná v útvaroch policajného zaistenia pre cudzincov v Sečovciach a Medveďove. 
 
Najvýznamnejšie výstupy: 
 
V1          FERENČÍKOVÁ Mária, NIKOLAJOVÁ KUPFERSCHMIDTOVÁ Elena, NOVÁKOVÁ Iveta 

Interkultúrna komunikácia v kontexte útvarov policajného zaistenia pre cudzincov [Elektronický 
zdroj]. / Mária Ferenčíková, Elena Nikolajová Kupferschmidtová, Iveta Nováková . - 1. vyd. - 
Bratislava: Akadémia Policajného zboru, 2022. - 224 s. : tab., reg., E-Book 1 CD ROM - ISBN 978-
80-8054-977-0 
[FERENČÍKOVÁ Mária (27%), NIKOLAJOVÁ KUPFERSCHMIDTOVÁ Elena (46%), NOVÁKOVÁ 
Iveta (27%)] 

ADF 1 FERENČÍKOVÁ, Mária 
Parametre neverbálnej komunikácie vybraných štátnych príslušníkov tretích krajín = Parameters 
of non-verbal communication of selected third-country nationals / aut. Mária Ferenčíková. 
In: Mladá veda [elektronický dokument] : Young science. - ISSN 1339-3189. - Roč. 9, č. 2 (2021), 
s. 55-67. 
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[FERENČÍKOVÁ, Mária (100%)] 
AED 1 FERENČÍKOVÁ, Mária 

Ľudskoprávna a bezpečnostná situácia vo vybraných krajinách pôvodu nelegálnych migrantov / 
aut. Mária Ferenčíková. 
In: Význam Dohovoru o ochrane ľudských práv a základných slobôd a jeho vplyv na dodržiavanie 
ľudských práv [print, elektronický dokument] : zborník príspevkov / zost. Klaudia Marczyová, zost. 
Jozef Medelský, rec. Miroslav Lisoň, rec. Anna Zachová. - Bratislava : Akadémia Policajného 
zboru v Bratislave, 2020. - ISBN 978-80-8054-865-0. - ISBN 978-80-8054-866-7. - S. 65-74. 
Sign.: F 20407, E-Book 115 [FERENČÍKOVÁ, Mária (100%)] 

 
BAB 1 NOVÁKOVÁ, Iveta - DOBIÁŠOVÁ, Andrea - FERENČÍKOVÁ, Mária - NIKOLAJOVÁ 

KUPFERSCHMIDTOVÁ, Elena - ONDREJKOVIČOVÁ, Jelena - ZÁHORCOVÁ, Natália - ACTA 
Slovník viacjazyčnej komunikácie pre ÚPZC (1. albánsky, anglický, arabský, nemecký, perzský) 
[print, elektronický dokument] / aut. Iveta Nováková, aut. Andrea Dobiášová, aut. Mária 
Ferenčíková, aut. Elena Nikolajová Kupferschmidtová, aut. Jelena Ondrejkovičová, aut. Natália 
Záhorcová, aut. Acta, rec. Róbert Odler, rec. Martina Binderová, rec. Emil Semjan. - 1. vyd. - 
Bratislava : Akadémia Policajného zboru v Bratislave, 2020. - 488 s. - ISBN 978-80-8054-852-0. - 
ISBN 978-80-8054-853-7. 
Sign.: F 20250/1, SF 1940/1, E-Book 108 
[NOVÁKOVÁ, Iveta (10%) - DOBIÁŠOVÁ, Andrea (13%) - FERENČÍKOVÁ, Mária (10%) - 
NIKOLAJOVÁ KUPFERSCHMIDTOVÁ, Elena (10%) - ONDREJKOVIČOVÁ, Jelena (10%) - ZÁHORCOVÁ, Natália (7%) - ACTA (40%)] 

BAB 2 NOVÁKOVÁ, Iveta - DOBIÁŠOVÁ, Andrea - FERENČÍKOVÁ, Mária - NIKOLAJOVÁ 
KUPFERSCHMIDTOVÁ, Elena - ONDREJKOVIČOVÁ, Jelena - ZÁHORCOVÁ, Natália - ACTA 
Slovník viacjazyčnej komunikácie pre ÚPZC (2. pandžábsky, ruský, srbský, ukrajinský, 
vietnamský) [print, elektronický dokument] / aut. Iveta Nováková, aut. Andrea Dobiášová, aut. 
Mária Ferenčíková, aut. Elena Nikolajová Kupferschmidtová, aut. Jelena Ondrejkovičová, aut. 
Natália Záhorcová, aut. Acta, rec. Róbert Odler, rec. Martina Binderová, rec. Emil Semjan. - 1. 
vyd. - Bratislava : Akadémia Policajného zboru v Bratislave, 2020. - 492 s. - ISBN 978-80-8054-
852-0. - ISBN 978-80-8054-861-2. 
Sign.: F 20250/2, SF 1940/2, E-Book 209 
[NOVÁKOVÁ, Iveta (10%) - DOBIÁŠOVÁ, Andrea (13%) - FERENČÍKOVÁ, Mária (10%) - 
NIKOLAJOVÁ KUPFERSCHMIDTOVÁ, Elena (10%) - ONDREJKOVIČOVÁ, Jelena (10%) - 
ZÁHORCOVÁ, Natália (7%) - ACTA (40%)] 

 
Najvýznamnejšie ohlasy: 
Parametre neverbálnej komunikácie vybraných štátnych príslušníkov tretích krajín = Parameters of non-
verbal communication of selected third-country nationals / aut. Mária Ferenčíková. 
In: Mladá veda [elektronický dokument] : Young science. - ISSN 1339-3189. - Roč. 9, č. 2 (2021), s. 55-67. 

[4] NIKOLAJOVÁ KUPFERSCHMIDTOVÁ, E. 2021. Premisy interkultúrnej komunikácie so štátnymi príslušníkmi tretích krajín v detenčných zariadeniach. In Forlang: cudzie jazyky v 
akademickom prostredí : periodický zborník vedeckých príspevkov a odborných článkov z 
medzinárodnej vedeckej konferencie konanej 23. - 24. júna 2021, ISSN 1338-5496. Košice : 
Technická univerzita v Košiciach, 2021, s. 269. ISBN 978-80-553-3948-1. 

 

2. 

„Ochrana ľudských práv v činnosti polície“, vedeckovýskumná úloha, APZ, 2014 – 2021, Vysk. 204 
Cieľom vedeckovýskumnej úlohy bolo na základe analýzy súčasného stavu v rovine de lege lata a 
praktických poznatkov (s vytýčením práv a subjektov, kedy dochádza najčastejšie k porušovaniu práv zo 
strany príslušníkov PZ) poskytnúť návrhy a odporúčania na zlepšenie postavenia polície ako orgánu 
ochraňujúceho práva osôb v občianskej spoločnosti a v rovine de lege ferenda, navrhnúť odporúčania v 
rovine legislatívnej, inštitucionálnej a personálnej k posilneniu postavenia polície pri garantovaní ochrany 
práv osôb na zefektívnenie pozície príslušníkov PZ de iure i de facto v uvedenej oblasti. 
Vedeckovýskumná úloha bola orientovaná na riešenie aktuálneho spoločenského problému, ktorým je 
ochrana ľudských práv v činnosti PZ. Riešenie VVÚ bolo rozdelené do troch základných čiastkových úloh: 1. 
Postavenie a úlohy PZ v systéme orgánov štátnej moci SR pri ochrane práv a slobôd. 2. Ochrana práv 
občanov rómskej minority a činnosť polície. 3. Ochrana základných práv a slobôd cudzincov. 
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Najvýznamnejšie výstupy: 
 
AEC 1 FERENČÍKOVÁ, Mária 

Termín nelegálna verzus neregulárna migrácia v diskurze migrácie v SR : podkapitola 7.1 / aut. 
Mária Ferenčíková, rec. Jan Kuklík, rec. Anton Tallo, rec. Jozef Záhora. 
In: Aktuálne problémy migrácie v Európe a jej ľudskoprávna dimenzia / Klaudia Marczyová, Jozef 
Medelský, Róbert Odler a kol. - Praha : Univerzita Karlova v Praze, Právnická fakulta v 
nakladatelství Eva Rozkotová, 2016. - ISBN 978-80-87975-50-3. - S. 126-129. 
Sign.: F 18891 [FERENČÍKOVÁ, Mária (100%)] 

AFD 3 FERENČÍKOVÁ, Mária 
Základné dokumenty ochrany ľudských práv a policajné činnosti / aut. Mária Ferenčíková. 
In: Aplikačné aspekty vykonávania služobných zákrokov [print, elektronický dokument] : zborník 
príspevkov z medzinárodnej vedeckej konferencie (s praktickými ukážkami) / zost. Janka 
Hašanová, rec. Antonín Nesvadba, rec. Ladislav Dudor. - Bratislava : Akadémia Policajného 
zboru v Bratislave, 2019. - ISBN 978-80-8054-830-8. - ISBN 978-80-8054-831-5. - S. 43-53. 
Sign.: F 20188, SF 1934, E-Book 103 [FERENČÍKOVÁ, Mária (100%)] 

AFD 5 FERENČÍKOVÁ, Mária 
Pramene ľudských práv z terminologického aspektu = Sources of human rights from the aspect of 
terminology / aut. Mária Ferenčíková, rec. Miroslav Lisoň, rec. Anna Zachová. 
In: Polícia ako garant bezpečnosti [print] : zborník príspevkov z vedeckej konferencie / zost. 
Klaudia Marczyová, zost. Jozef Medelský, rec. Miroslav Lisoň, rec. Anna Zachová. - Bratislava : 
Akadémia Policajného zboru v Bratislave, 2018. - ISBN 978-80-8054-751-6. - S. 81-85. 
Sign.: F 19479, SF 1899 
[FERENČÍKOVÁ, Mária (100%)] 

 
 
Najvýznamnejšie ohlasy: 
Termín nelegálna verzus neregulárna migrácia v diskurze migrácie v SR : podkapitola 7.1 / aut. Mária 
Ferenčíková, rec. Jan Kuklík, rec. Anton Tallo, rec. Jozef Záhora. 
In: Aktuálne problémy migrácie v Európe a jej ľudskoprávna dimenzia / Klaudia Marczyová, Jozef Medelský, 
Róbert Odler a kol. - Praha : Univerzita Karlova v Praze, Právnická fakulta v nakladatelství Eva Rozkotová, 
2016. - ISBN 978-80-87975-50-3. - S. 126-129. Sign.: F 18891 

[4] NOVÁKOVÁ, I. 2018. Náčrt komunikačných problémov s cudzincami v útvaroch policajného zaistenia pre cudzincov. In Polícia ako garant bezpečnosti : zborník príspevkov z vedeckej 
konferencie. Bratislava : Akadémia Policajného zboru v Bratislave, 2018, s. 292. 

Právo na používanie materinského jazyka v trestnom konaní / aut. Mária Ferenčíková, rec. Milan Šmátrala, 
rec. Anna Zachová. 
In: Európsky rozmer ochrany ľudských práv v činnosti polície : zborník príspevkov z vedeckej konferencie. - 
Bratislava : Akadémia Policajného zboru v Bratislave, 2015. - ISBN 978-80-8054-631-1. - S. 31-39. Sign.: F 18450 

[3] NOVÁKOVÁ, I. 2020. Štátna príslušnosť a jazykové vybavenie cudzincov zaistených na území Slovenskej republiky. In Bezpečnostní management v kontextu aktuálních problémů 
současnosti. 1. vyd. České Budějovice : Vysoká škola evropských a regionálních studií, 2020, s. 
137. ISBN 978-80-7556-072-8. 

[4] NIKOLAJOVÁ KUPFERSCHMIDTOVÁ, E. 2021. Poskytovanie jazykovej pomoci štátnym príslušníkom tretích krajín v kontexte azylového konania v Rakúsku a Švédsku. In Cudzie 
jazyky v premenách času 11 : recenzovaný zborník príspevkov z medzinárodnej vedeckej 
konferencie. 1. vyd. Bratislava : Vydavateľstvo EKONÓM, 2021, s. 159. ISBN 978-80-225-4823-
6. 

 
 

VI.6 Účasť na riešení (vedení) najvýznamnejších vedeckých projektov (maximálne päť 
projektov) 
1. Interkultúrna komunikácia so štátnymi príslušníkmi tretích krajín v zariadeniach, medzinárodná 

vedeckovýskumná úloha, APZ, VYSK 241, 2018 – 2021, zodpovedný riešiteľ čiastkovej vedeckovýskumnej 
úlohy 

2. Ochrana ľudských práv v činnosti polície, vedeckovýskumná úloha APZ, Výsk. 204, 2014 – 2021, 
spoluriešiteľ 
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3.  
 
VII. Prehľad aktivít v organizovaní vysokoškolského vzdelávania 
a tvorivých činností  
VII.1 Najvýznamnejšie funkcie a členstvá vo vedeckých, odborných a profesijných 
spoločnostiach a v redakčných radách (maximálne päť) 

VII.1a 
Aktivita/funkcia 

VII.1b 
Názov inštitúcie/grémia 

VII.1c 
Časové vymedzenie 

pôsobenia 
člen  Komisia na preverenie jazykových znalostí uchádzačov o funkciu 

policajných pridelencov a policajných styčných dôstojníkov  od 2014  
člen  Komisia na preverenie jazykových znalostí uchádzačov o zaradenie 

do národnej databázy zahraničnej jednotky  od 2018 
člen  Komisia na preverenie jazykových znalostí uchádzačov o zaradenie 

do národnej databázy mierových misií a operácií civilného krízového 
manažmentu  od 2014 

člen SSPOL - Slovenská spoločnosť prekladateľov odbornej literatúry  od 2007 
   
VII.2 Najvýznamnejšie funkcie a členstvá vo vedeckých, odborných a profesijných 
spoločnostiach a v redakčných radách za posledných šesť rokov (maximálne päť) 
VII.2a Aktivita/funkcia VII.2b Názov inštitúcie/grémia 

VII.2c 
Časové vymedzenie 

pôsobenia 
člen  Komisia na preverenie jazykových znalostí uchádzačov o 

funkciu policajných pridelencov a policajných styčných 
dôstojníkov  od 2014  

člen  Komisia na preverenie jazykových znalostí uchádzačov 
o zaradenie do národnej databázy zahraničnej jednotky  od 2018  

člen  Komisia na preverenie jazykových znalostí uchádzačov 
o zaradenie do národnej databázy mierových misií a operácií 
civilného krízového manažmentu  od 2014  

člen SSPOL - Slovenská spoločnosť prekladateľov odbornej 
literatúry  od 2007  

   
 
VIII. Najvýznamnejšie zahraničné mobility a pôsobenia so zameraním na 
vzdelávanie v študijnom odbore 

VIII.a Názov inštitúcie VIII.b Sídlo inštitúcie VIII.c Obdobie trvania 
pôsobenia/pobytu 

VIII.d  
Mobilitná schéma/ 

pracovný kontrakt/iné 
CEPOL – European Union 
Agency for Law Enforcement 
Training Budapešť, Maďarsko marec – august 2023 

Aktuálizácia a dopĺňanie 
elektronického 
vzdelávacieho modulu 
odbornej angličtiny 

Vysoká škola evropských 
a regionálních studií České Budějovice, ČR 24. – 28. apríl 2023 Učiteľská mobilita 

Erasmus+ 
Univerzita Mykolasa Romerisa Viľňus, Litva 19. – 22.4.2022 Učiteľská mobilita 

Erasmus+ 
Kosovská policajná akadémia Priština, Srbsko 

(Kosovo) 30.6. – 5.7.2019 Výmenný program CEPOL 

 
IX. Iné relevantné skutočnosti 
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IX.1 Charakteristika aktivít súvisiacich s príslušným študijným odborom 
M. Ferenčíková pôsobí na Katedre jazykov Akadémie PZ, kde vyučuje odborný anglický jazyk v predmetoch Úvod 
do odbornej terminológie, Odborná komunikácia I, II, Špecializovaná príprava, ako aj v špecializovaných kurzoch 
pre potreby Policajného zboru SR. Participuje na riešení vedeckovýskumných úloh a v centre jej záujmu je 
odborný anglický jazyk z terminologického a translatologického aspektu. 
Aktívne sa podieľa na zabezpečovaní výučby a tvorbe študijnej literatúry v rámci študijného odboru Bezpečnostné 
vedy. Pravidelne publikuje, aktívne sa zúčastňuje konferencií, seminárov a medzinárodných mobilít.  
IX.2 Ostatné aktivity 
Podieľa sa na prekladoch a tlmočení pre potreby Akadémie Policajného zboru v Bratislave, je členkou skúšobných 
komisií za účelom preverenia jazykových znalostí príslušníkov PZ a ďalších zložiek vo výberových konaniach pre 
rôzne účely rezortu ministerstva vnútra. 

 


